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Lieferumfang
LCD Schreibtafel

Stift

2 x Knopfzellenbatterie (CR2016)

Bedienungsanleitung

Garantiekarte

Geräteteile
1 Löschen

2 Batteriefach

3

Magnete zur Befestigung 
an metall Flächen wie z.B 
Seitenwände eines Kühl-
schrankes (an der Rück-
seite der LCD-Schreibtafel)

4 Schreibfeld

5 Stifthalterung

6 Stift

2

3

3

4

6

1
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Bedienungsanleitung

7,99"/20,3cm LCD 
Schreibtafel

Zu dieser Bedie-
nungsanleitung

Lesen Sie vor Inbetrieb-
nahme die Sicherheits-
hinweise aufmerksam 
durch. Beachten Sie die 

Warnungen auf dem Gerät und in 
der Bedienungsanleitung.
Bewahren Sie die Bedienungs-
anleitung immer in Reichweite 
auf. Wenn Sie das Gerät verkaufen 
oder weitergeben, händigen Sie 
unbedingt auch diese Bedie-
nungsanleitung aus.

Zeichenerklärung

 GEFAHR!

Dieses Signalwort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem hohen Ri-
sikograd, die, wenn sie nicht ver-
mieden wird, den Tod oder eine 
schwere Verletzung zur Folge hat.

 WARNUNG!

Dieses Signalwort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem mittleren 
Risikograd, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, den Tod oder 
eine schwere Verletzung zur Folge 
haben kann.

 VORSICHT!

Dieses Signalwort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem niedrigen 
Risikograd, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, eine geringfü-
gige oder mäßige Verletzung zur 
Folge haben kann.

HINWEIS!

Dieses Signalwort warnt vor mög-
lichen Sachschäden.

Dieses Symbol gibt 
Ihnen nützliche Zu-
satzinformationen 
zum Zusammenbau 
oder zum Betrieb.

Konformitätserklä-
rung (siehe Kapitel 
„Konformitätserklä-
rung“): Mit diesem 
Symbol markierte 
Produkte erfüllen die 
Anforderungen der 
EG-Richtlinien.

Bestimmungsge-
mäßer Gebrauch
Das Gerät dient zur An-
zeige von Notizen. 
Das Gerät ist nur für den 
privaten und nicht für 
den industriellen/kom-
merziellen Gebrauch 
bestimmt. 
Bitte beachten Sie, dass 
im Falle des nicht be-
stimmungsgemäßen 
Gebrauchs die Haftung 
erlischt:

 − Bauen Sie das Gerät 
nicht ohne unsere 
Zustimmung um und 
verwenden Sie keine 
nicht von uns geneh-
migten oder geliefer-
ten Zusatzgeräte. 

 − Verwenden Sie 
nur von uns gelie-
ferte oder geneh-
migte Ersatz- und 
Zubehörteile.

 − Beachten Sie alle 
Informationen in 
dieser Bedienungs-
anleitung, insbe-
sondere die Sicher-
heitshinweise. Jede 
andere Bedienung 
gilt als nicht bestim-
mungsgemäß und 
kann zu Personen- 
oder Sachschäden 
führen.

 − Setzen Sie das Gerät 
keinen extremen 
Bedingungen aus, es 
ist nur für den Ge-
brauch in Innenräu-
men geeignet.
Zu vermeiden sind:

• hohe Luftfeuchtig-
keit oder Nässe

• extrem hohe oder 
tiefe Temperaturen

• offenes Feuer

 Sicherheitshin-
weise

 GEFAHR!

Erstickungsgefahr!
Es besteht Ersti-
ckungsgefahr durch 
Verpackungsfolien! 

 − Halten Sie daher die 
Verpackungsfolien 
von Kindern fern.

Verletzungsgefahr!
 − Dieses Gerät ist nicht 

dafür bestimmt, 
durch Personen (ein-
schließlich Kinder) 
mit eingeschränkten 
physischen, senso-
rischen, oder geisti-
gen Fähigkeiten oder 
mangels Erfahrung 
und/oder mangels 
Wissen benutzt zu 
werden, es sei denn, 
sie werden durch 
eine für Ihre Sicher-
heit zuständige 
Person beaufsichtigt 
oder erhielten von 
Ihnen Anweisungen, 
wie das Gerät zu be-
nutzen ist. 

 − Lassen Sie Kinder 
nicht unbeaufsich-
tigt an elektrischen 
Geräten spielen. 
Kinder können 
mögliche Gefahren 
nicht immer richtig 
erkennen.

Umgang mit 
Batterien
Das Gerätes wird mit ei-
ner Batterie betrieben.

 GEFAHR!

Verletzungsgefahr!
Verletzungsgefahr 
durch unsachgemäße 

Behandlung.
Beim Verschlucken von 
Batterien besteht die 
Gefahr von inneren Ver-
ätzungen, die innerhalb 
von zwei Stunden zum 
Tode führen können. 
Bei Hautkontakt mit 
Batteriesäure besteht 
Verätzungsgefahr.

 − Nicht in offene Flam-
men werfen, nicht 
kurzschließen oder 
gewaltsam öffnen.

 − Setzen Sie Batterien 
niemals übermäßi-
ger Wärme wie durch 
Sonnenschein, Feuer, 
starkem Kunstlicht 
oder dergleichen 
aus.

 − Batterien niemals 
Laden – Explosions-
gefahr!

 − Polarität beachten 
(+/–).

 − Nur vorgeschriebene 
Batterien verwen-
den. 

 − Ausschließlich Bat-
terien gleichen Typs 
einsetzen.

 − Batterien vor Kindern 
fernhalten (Verschlu-
ckungsgefahr). Bei 
Verschlucken, sofort 
Arzt aufsuchen.

 − Batterien bei länge-
ren Nichtgebrauch 
aus dem Gerät entfer-
nen.

 − Erschöpfte oder 
bereits ausgelau-
fene Batterien so-
fort aus dem Gerät 
entfernen. Kontakt 
mit Haut, Augen 
und Schleimhäuten 
vermeiden. Bei Kon-
takt die betroffene 
Stellen mit reichlich 
klarem Wasser spü-
len und umgehend 
einen Arzt aufsu-
chen.

 − Kontakte reinigen, 
bevor Sie neue Bat-
terien einlegen. Es 
besteht Verätzungs-
gefahr durch Batte-
riesäure.

 − Leere oder ausgelau-
fene Batterien aus 
dem Gerät entfernen 
und umweltgerecht 
entsorgen.

 − Benutzen Sie das Ge-
rät nicht mehr, wenn 
das Batteriefach 
nicht sicher schließt 
und halten Sie sie 
von Kindern fern.

Batterien in das 
Gerät einlegen

 − Öffnen Sie wie in Abb. B auf-
gezeigt das Batteriefach.

 − Legen Sie die mitgelie-
ferte Knopfzelle vom Typ 
(CR2016), mit dem Plus Pol 
in Richtung Display in die 
Knopfzellenhalterung.

 − Schieben Sie die Knopfzel-
lenhalterung inkl. Batterie 
zurück wie in Abb. B aufge-
zeigt in das Gerät.

Inbetriebnahme
 − Entnehmen Sie den mitgelie-

ferten Stift 6  der Stifthalte-
rung 5  .

 − Schreiben Sie Ihre Notizen 
auf dem Schreibfeld 4 .

 − Drücken Sie die Löschen-
Taste 1  wie in Abb. C 
aufgezeigt, um die geschrie-
benen Notizen zu löschen.

Je fester Sie mit den 
Stift auf das Schreibfeld 
drücken, desto dicker 
wird die angezeigte 
Strichstärke.

Technische Daten
Abmessungen
(BxHxT)

145 mm x 
203 mm x
6 mm

Gewicht 120 g

Batterie Knopfzelle
CR2016
3VDC

Entsorgung
VERPACKUNG
Ihr Gerät befi ndet 
sich zum Schutz vor 
Transportschäden in 
einer Verpackung. 

Verpackungen sind aus Mate-
rialien hergestellt, die umwelt-
schonend entsorgt und einem 
fachgerechten Recycling zuge-
führt werden können.

GERÄT
Altgeräte dürfen 
nicht im normalen 
Hausmüll entsorgt 
werden.
Entsprechend 

Richtlinie 2012/19/EU ist das Gerät 
am Ende seiner Lebensdauer 
einer geordneten Entsorgung 
zuzuführen. 
Dabei werden im Gerät enthaltene 
Wertstoffe der Wiederverwertung 
zugeführt und die Belastung der 
Umwelt vermieden.
Geben Sie das Altgerät an einer 
Sammelstelle für Elektroschrott 
oder einem Wertstoffhof ab. 
Nehmen Sie vorher die Batterien 
aus dem Gerät, und geben Sie die-
se getrennt an einer Sammelstelle 
für Altbatterien ab.
Wenden Sie sich für nähere Aus-
künfte an Ihr örtliches Entsor-
gungsunternehmen oder Ihre 
kommunale Verwaltung.

BATTERIEN
Verbrauchte Batte-
rien gehören nicht 
in den Hausmüll. 
Batterien müssen 

sachgerecht entsorgt werden. Zu 
diesem Zweck stehen im batte-
rievertreibenden Handel sowie 
bei kommunalen Sammelstellen 
entsprechende Behälter zur Ent-
sorgung bereit. Weitere Auskünfte 
erteilen Ihr örtlicher Entsorgungs-
betrieb oder Ihre kommunale 
Verwaltung.

Konformitätsin-
formation
Hiermit erklärt Medion AG, dass 
sich dieses Gerät in Übereinstim-
mung mit den grundlegenden 
Anforderungen und den übrigen 
einschlägigen Bestimmungen 
befi ndet:

• EMV-Richtlinie 2014/30/EU
• RoHS-Richtlinie 2011/65/EU.

Impressum 
Copyright © 2017
Stand: 19.09.2017
Alle Rechte vorbehalten.

Diese Bedienungsanlei-
tung ist urheberrechtlich 
geschützt.
Vervielfältigung in mechanischer, 
elektronischer und jeder ande-
ren Form ohne die schriftliche 
Genehmigung des Herstellers ist 
verboten.
Das Copyright liegt bei der Firma:

Medion AG
Am Zehnthof 77
45307 Essen
Deutschland

Die Anleitung kann über die Ser-
vice Hotline nachbestellt werden 
und steht über das Serviceportal 
www.medion.com/ch/de/ser-
vice/start/ zum Download zur 
Verfügung.
Sie können auch den oben ste-
henden QR Code scannen und die 
Anleitung über das Serviceportal 
auf Ihr mobiles Endgerät laden.
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Contenu de 
l'emballage

Tablette d'écriture LCD

Stylet

2 piles boutons (CR2016)

Mode d'emploi

Carte de garantie

Parties de 
l'appareil

1 Supprimer

2 Compartiment à pile

3

Aimants de fi xation sur 
des surfaces en métal 
telles que parois latérales 
d'un réfrigérateur (au dos 
de la tablette d'écriture 
LCD)

4 Zone d'écriture

5 Porte-stylet

6 Stylet

2

3

3

4

6

1

5

À propos de ce 
mode d’emploi

Lisez attentivement les 
consignes de sécurité 
avant de mettre l’appa-
reil en service. Tenez 

compte des avertissements fi gu-
rant sur l’appareil et dans le mode 
d’emploi.
Gardez toujours ce mode d’em-
ploi à portée de main. Si vous 
vendez ou donnez l’appareil, 
remettez impérativement aussi 
ce mode d’emploi au nouveau 
propriétaire.

Explication des 
symboles

 DANGER !

Ce terme signalétique désigne 
un risque à un degré élevé qui, si 
on ne l’évite pas, a comme consé-
quence la mort ou une grave 
blessure.

 AVERTISSEMENT !

Ce terme signalétique désigne 
un risque à un degré moyen qui, 
si on ne l’évite pas, peut avoir 
comme conséquence la mort ou 
une grave blessure.

 ATTENTION !

Ce terme signalétique désigne un 
risque à un degré réduit qui, si on 
ne l’évite pas, peut avoir comme 
conséquence une blessure 
moindre ou moyenne.

REMARQUE !

Ce terme signalétique avertit de 
dommages matériels éventuels.

Ce symbole vous 
donne des infor-
mations complé-
mentaires utiles 
pour le montage ou 
l'exploitation.

Déclaration de 
conformité (voir 
chapitre « Infor-
mation relative à la 
conformité ») : les 
produits portant 
ce symbole sont 
conformes aux exi-
gences des directives 
communautaires.

Utilisation 
conforme
L’appareil sert à affi cher 
des notes. 
L’appareil est destiné ex-
clusivement à un usage 
privé et non à une uti-
lisation industrielle/
commerciale. 
Veuillez noter qu’en 
cas d’utilisation non 
conforme, la garantie 
est annulée :

 − Ne transformez pas 
l’appareil sans notre 
accord et n’utilisez 
pas d’appareils sup-
plémentaires autres 
que ceux que nous 
avons nous-mêmes 
autorisés ou vendus. 

 − Utilisez unique-
ment des pièces de 
rechange et acces-
soires que nous 

avons vendus ou 
autorisés.

 − Tenez compte de 
toutes les informa-
tions contenues dans 
le présent mode 
d’emploi, en particu-
lier des consignes de 
sécurité. Toute autre 
utilisation est consi-
dérée comme non 
conforme et peut 
entraîner des dom-
mages corporels ou 
matériels.

 − N’exposez pas l’ap-
pareil à des condi-
tions extrêmes, il est 
destiné uniquement 
à un usage à l’inté-
rieur de pièces.
À éviter :

• Humidité de l’air 
élevée ou contact 
avec des liquides

• Températures ex-
trêmement hautes 
ou basses

• Feu nu

 Consignes de 
sécurité

 DANGER !

Risque de suffocation !
Les fi lms d’emballage 
présentent un risque de 
suffocation ! 

 − Conservez donc les 
fi lms d’emballage 
hors de portée des 
enfants.

Risque de blessure !
 − Cet appareil n’est pas 

destiné à être utilisé 
par des personnes (y 
compris les enfants) 
dont les capacités 
physiques, senso-
rielles ou mentales 
sont limitées ou 
manquant d’ex-
périence et/ou de 
connaissances, sauf 
si elles sont surveil-
lées par une per-
sonne responsable 
de leur sécurité ou 
si elles ont reçu de 
vous les instructions 
nécessaires à l’utili-
sation de l’appareil. 

 − Ne laissez pas les 
enfants jouer sans 
surveillance avec 
des appareils élec-
triques. Les enfants 
ne sont pas toujours 
capables de recon-
naître un danger 
éventuel.

Manipulation sûre 
des piles
L’appareil fonctionne 
avec une pile.

 DANGER !

Risque de blessure !
Risque de blessure en 
cas de manipulation 
incorrecte.
L’ingestion de piles pré-
sente un risque de brû-
lures internes pouvant 
entraîner la mort dans 
les deux heures qui 
suivent. Tout contact de 
la peau avec l’acide de 
piles présente un risque 
de brûlure.

 − Ne pas jeter de piles 
au feu, ne pas les 
court-circuiter ni les 
ouvrir de force.

 − N’exposez jamais des 
piles à une chaleur 
excessive, p. ex. 
rayonnement solaire, 
feu ou similaire !

 − Ne jamais recharger 
des piles – risque 
d’explosion !

 − Respecter la polarité 
(+/–).

 − Toujours utiliser 
uniquement les piles 
spécifiées. 

 − Utiliser uniquement 
des piles de même 
type.

 − Conserver les piles 
hors de portée des 
enfants (risque 
d’avalement). En cas 
d’ingestion d’une 

pile, consulter immé-
diatement un méde-
cin.

 − En cas de non-uti-
lisation prolongée, 
retirer la pile de 
l’appareil.

 − Retirer immédia-
tement la pile de 
l’appareil si elle est 
usée ou a coulé. Évi-
ter tout contact avec 
la peau, les yeux et 
les muqueuses. En 
cas de contact avec 
l’acide de la pile, rin-
cer immédiatement 
et abondamment à 
l’eau claire les zones 
touchées et consul-
ter un médecin sans 
tarder.

 − Nettoyer les contacts 
avant d’insérer une 
nouvelle pile. Risque 
de brûlure par l’acide 
de la pile !

 − Si la pile est vide ou 
a coulé, l’enlever de 
l’appareil et l’éli-
miner de manière 
écologique.

 − Si le compartiment 
à pile ne peut plus 
être refermé correc-
tement, n’utilisez 
plus l’appareil et 
rangez-le dans un 
endroit hors de por-
tée des enfants.

Insertion de 
la pile dans 
l’appareil

 − Ouvrez le compartiment à 
pile comme illustré à la fi g. B.

 − Insérez la pile bouton fournie 
de type CR2016 avec le pôle 
plus en direction de l’écran 
dans le support de pile 
bouton.

 − Repoussez le support de pile 
bouton avec la pile dans l’ap-
pareil comme illustré comme 
illustré à la fi g. B .

Mise en service
 − Enlevez le stylet 6  du 

porte-stylet 5 .
 − Écrivez vos notes sur la zone 

d’écriture 4 .
 − Appuyez sur la touche Sup-

primer 1  comme illustré 
à la fi g. C pour supprimer les 
notes écrites.

Plus vous appuyez le 
stylet sur la zone d'écri-
ture, plus le trait affi ché 
est épais.

Caractéristiques 
techniques

Dimensions
(l x H x P)

145 mm x 
203 mm x
6 mm

Poids 120 g

Pile Pile bouton
CR2016
3VDC

Élimination
EMBALLAGE
Votre appareil se 
trouve dans un em-
ballage de protection 
afi n d’éviter qu’il 

ne soit endommagé au cours du 
transport. 
Les emballages sont fabriqués à 
partir de matériaux qui peuvent 
être éliminés de manière éco-
logique et remis à un service de 
recyclage approprié.

APPAREIL
Les appareils usagés 
ne doivent pas être 
jetés avec les déchets 
domestiques.
Conformément à 

la directive 2012/19/UE, lorsque 
l’appareil est arrivé en fi n de vie, 
il doit être éliminé de manière 
réglementaire. 
Les matériaux recyclables que 
contient l’appareil sont alors réu-
tilisés, ce qui permet de ménager 
l’environnement.
Remettez l’appareil usagé dans 
un centre de collecte des déchets 
d’équipements électriques et élec-
troniques ou une déchetterie. 
Retirez auparavant la pile et élimi-
nez-la séparément dans un centre 
de collecte des piles usagées.
Pour plus de renseignements, 
adressez-vous à une entreprise 
de recyclage locale ou à votre 
municipalité.

PILES
Les piles usagées ne 
sont pas des déchets 
domestiques. Les 
piles doivent être 

recyclées de manière appropriée. 
Les magasins vendant des piles et 
les lieux de collecte municipaux 
mettent à disposition des contai-
ners spéciaux prévus à cet effet.

Renseignez-vous auprès d’une 
entreprise de recyclage locale ou 
de votre municipalité.

Information 
relative à la 
conformité
Par la présente, MEDION AG dé-
clare que le présent appareil est 
conforme aux exigences essen-
tielles et autres dispositions perti-
nentes :

• Directive CEM 2014/30/UE
• Directive RoHS 2011/65/UE

Mentions légales 
Copyright © 2017
Situation : 19.09.2017
Tous droits réservés.
Le présent mode d’emploi est pro-
tégé par le copyright.
La reproduction sous forme méca-
nique, électronique ou sous toute 
autre forme que ce soit est inter-
dite sans l’autorisation préalable 
écrite du fabricant.
Le copyright est la propriété de la 
société :
Medion AG
Am Zehnthof 77
45307 Essen
Allemagne
Le mode d’emploi peut être à nou-
veau commandé via la hotline de 
service et téléchargé sur le portail 
de service www.medion.com/at/
service/start/.
Vous pouvez aussi scanner le code 
QR ci-dessus et charger le mode 
d’emploi sur votre terminal mobile 
via le portail de service.

Mode d‘emploi

Commercialisé par:
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Tablette d'écriture 
LCD de 7,99"/20,3 CM,



Istruzioni per l‘uso
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Lavagna LCD da 
7,99"/20,3 cm,

A   

B C

Contenuto della 
confezione

Lavagna LCD

Penna

2 pile a bottone (CR2016)

Istruzioni per l'uso

Certifi cato di garanzia

Componenti del 
dispositivo

1 Cancellazione

2 Vano pile

3

Magnete per il fi ssaggio 
a superfi ci metalliche 
come ad es. pareti di un 
frigorifero (sul retro della 
lavagna LCD)

4 Area di scrittura

5 Portapenna

6 Penna

2

3

3

4

6

1

5

Informazioni re-
lative al presente 
manuale

Prima di mettere in fun-
zione il dispositivo, leg-
gere attentamente le 
indicazioni di sicurezza. 

Osservare le avvertenze riportate 
sul dispositivo e nelle istruzioni 
per l’uso.
Tenere sempre a portata di mano 
le istruzioni per l’uso e consegnar-
le in caso di vendita o cessione del 
dispositivo.

Spiegazione dei 
simboli

 PERICOLO!

Questa parola di segnalazione 
indica un pericolo con un elevato 
livello di rischio che, se non viene 
evitato, porta a conseguenze letali 
o a gravi ferite.

 AVVERTENZA!

Questa parola di segnalazione 
indica un pericolo con un livello 
di rischio medio che, se non viene 
evitato, può avere conseguenze 
letali o causare gravi ferite.

 ATTENZIONE!

Questa parola di segnalazione 
indica un pericolo con un livello 
di rischio basso che, se non viene 
evitato, può causare ferite medie 
o lievi.

AVVISO!

Questa parola di segnalazione av-
visa di probabili danni alle cose.

Questo simbolo for-
nisce informazioni 
aggiuntive utili per 
l'assemblaggio o il 
funzionamento.

Dichiarazione di con-
formità (vedere il ca-
pitolo "Dichiarazione 
di conformità"): I pro-
dotti contrassegnati 
con questo simbolo 
soddisfano i requisiti 
delle direttive CE.

Utilizzo conforme
Il dispositivo è destinato 
alla visualizzazione di 
note. 
Il dispositivo è desti-
nato esclusivamente 
all’utilizzo privato e non 
a quello industriale/
commerciale. 
Attenzione, in caso di 
utilizzo non conforme, la 
garanzia decade:

 − Non modifi care il 
dispositivo senza la 
nostra autorizzazio-
ne e non utilizzare 
apparecchi ausiliari 
non approvati o non 
forniti da noi. 

 − Utilizzare esclusiva-
mente pezzi di ricam-
bio e accessori forniti 
o approvati da noi.

 − Attenersi a tutte 
le indicazioni for-
nite dalle presenti 
istruzioni per l’uso, 

in particolare alle 
indicazioni di sicu-
rezza. Qualsiasi altro 
utilizzo è considerato 
non conforme e può 
provocare danni alle 
persone o alle cose.

 − Non esporre il dispo-
sitivo a condizioni 
estreme, è predispo-
sto solo per l’utilizzo 
in ambienti interni.
Occorre evitare:

• elevata umidità 
dell’aria o umidità 
in generale

• temperature estre-
mamente alte o 
basse

• fi amme libere

 Indicazioni di 
sicurezza

 PERICOLO!

Pericolo di 
soffocamento!
Pericolo di soffoca-
mento con le pellicole 
dell’imballaggio! 

 − Tenere pertanto le 
pellicole dell’imbal-
laggio fuori dalla 
portata dei bambini.

Pericolo di lesioni!
 − Il presente disposi-

tivo non è concepito 

per essere utilizzato 
da persone (inclusi i 
bambini) con capa-
cità fi siche, sensoriali 
o intellettive limi-
tate o con carenza 
di esperienza e/o 
di conoscenze, che 
pertanto devono 
essere controllate da 
persone responsabili 
o ricevere istruzioni 
su come utilizzare il 
dispositivo. 

 − Assicurarsi che i 
bambini non gio-
chino con dispositivi 
elettrici quando non 
sono sorvegliati. I 
bambini non sem-
pre sono in grado di 
riconoscere i possibili 
pericoli.

Utilizzo delle pile
Il dispositivo è alimenta-
to da una pila.

 PERICOLO!

Pericolo di lesioni!
Pericolo di lesioni a cau-
sa di utilizzo improprio.
In caso di ingestione di 
pile si rischiano corrosio-
ni interne che possono 
portare alla morte entro 
due ore. In caso di con-
tatto della pelle con l’a-
cido delle pile si rischia 
la corrosione.

 − Non gettare in fi am-
me aperte, non 
cortocircuitare i con-
tatti e non aprire con 
forza.

 − Non esporre le pile 
a calore eccessivo 
come luce del sole, 
luce artificiale inten-
sa, fuoco o simili.

 − Non ricaricare mai le 
pile: rischio di esplo-
sione!

 − Osservare la polarità 
(+/–).

 − Utilizzare solo le pile 
specificate. 

 − Utilizzare esclusi-
vamente pile dello 
stesso tipo.

 − Tenere le pile fuori 
dalla portata dei 
bambini (pericolo di 
ingestione). In caso 
di ingestione, ri-
volgersi immediata-
mente a un medico.

 − Rimuovere le pile dal 
dispositivo in caso 
non lo si utilizzi per 
un periodo prolun-
gato.

 − Rimuovere subito 
dal dispositivo le pile 
scariche o da cui è 
fuoriuscito del liqui-
do. Evitare il contat-
to con la pelle, gli 
occhi e le mucose. In 
caso di contatto con 
l’acido delle batterie, 

sciacquare abbon-
dantemente le parti 
interessate con sola 
acqua e rivolgersi su-
bito a un medico.

 − Pulire i contatti prima 
di inserire nuove 
pile. Pericolo di cor-
rosione dovuto agli 
acidi delle pile!

 − Rimuovere dal dis-
positivo le pile nel 
caso siano scariche 
o abbiano lasciato 
fuoriuscire del li-
quido e smaltirle in 
conformità con le 
normative ambien-
tali.

 − Se il vano pile non si 
chiude in modo sicu-
ro, sospendere l’uti-
lizzo del dispositivo 
e tenerlo fuori dalla 
portata dei bambini.

Inserire le pile nel 
telecomando

 − Aprire il vano pile come illu-
strato nella fi g. B.

 − Inserire nell’apposito allog-
giamento la pila a bottone di 
tipo (CR2016) con il polo posi-
tivo in direzione del display.

 − Infi lare di nuovo nel dispo-
sitivo l’alloggiamento con 
la pila come illustrato nella 
fi g. B.

Messa in funzione
 − Prelevare la penna fornita in 

dotazione 6  dal porta-
penna 5 .

 − Scrivere le proprie note sulla 
lavagna 4 .

 − Premere il tasto di cancel-
lazione 1  come illustrato 
nella fi g. C per cancellare le 
note scritte.

Più si preme con la pen-
na sull'area di scrittura, 
più il tratto visualizzato 
risulta spesso.

Dati tecnici
Dimensioni
(LxHxP)

145 mm x 
203 mm x
6 mm

Peso 120 g

Pila Cella a bottone
CR2016
3VDC

Smaltimento
IMBALLAGGIO
L’imballaggio proteg-
ge il dispositivo da 
eventuali danni du-
rante il trasporto. 

Gli imballaggi sono prodotti con 
materiali che possono essere 
smaltiti nel rispetto dell’am-
biente e destinati a un corretto 
riciclaggio.

DISPOSITIVO
I dispositivi usati non 
devono essere smal-
titi insieme ai rifi uti 
domestici.
Come previsto dalla 

direttiva 2012/19/UE, al termine del 
ciclo di vita del dispositivo occorre 
smaltirlo correttamente. 
In questo modo i materiali con-
tenuti nel dispositivo verranno 
riciclati e si ridurrà l’impatto 
ambientale.
Consegnare il dispositivo usato a 
un punto di raccolta per rifi uti elet-
trici o a un centro di smaltimento. 
Estrarre prima le pile dal dispositi-
vo e consegnarle separatamente 
a un centro di raccolta per batterie 
usate.
Per ulteriori informazioni rivolgersi 
all’azienda locale di smaltimento o 
all’amministrazione comunale.

PILE
Non gettare le pile 
usate tra i rifi uti 
domestici. Le pile de-
vono essere smaltite 

in modo appropriato. Gli appositi 
contenitori per lo smaltimento 
sono disponibili presso i rivendi-
tori di pile e i centri di raccolta co-
munali. Per ulteriori informazioni, 
rivolgersi alle aziende di smalti-
mento locali o all’amministrazione 
comunale.

Informazioni sulla 
conformità
Medion AG dichiara che il presente 
dispositivo è conforme ai requisiti 
basilari e alle altre disposizioni 
rilevanti:

• Direttiva EMC 2014/30/UE
• Direttiva RoHS 2011/65/UE.

Note legali 
Copyright © 2017
Ultimo aggiornamento: 
19.09.2017
Tutti i diritti riservati.
Il presente manuale di istruzioni è 
protetto da copyright.
È vietata la riproduzione in for-
ma meccanica, elettronica e in 
qualsiasi altra forma senza l’au-
torizzazione scritta da parte del 
produttore.
Il copyright appartiene all’azienda:
Medion AG
Am Zehnthof 77
45307 Essen
Germania
È possibile ordinare una copia 
delle istruzioni per l’uso tramite 
l’hotline o scaricarla dal portale di 
assistenza www.medion.com/at/
service/start/.
È inoltre possibile effettuare una 
scansione del codice QR riportato 
sopra e scaricare il manuale dal 
portale dell’assistenza utilizzando 
un dispositivo portatile.


